
ROOMS, Godfried, activist (Ardooie 10 oktober 
1893 - Bad Godesberg 4 september 1968).
Als kind kwam hij met zijn ouders naar Gent, volg­
de oude humaniora in het Jezuïetencollege Sainte- 
Barbe, waar hij flamingant werd en deed aanslui­
tend studiereizen naar Parijs en Cambridge. Oor­
logsvrijwilliger in augustus 1914, kwam hij enkele 
maanden later terecht in het krijgsgevangenen­
kamp van Göttingen en stichtte er in maart 1915 
het blad Onze Taal, dat weldra openlijk een acti­
vistische houding aannam. De veelzijdig begaafde 
Rooms werd in het kamp de drijvende spil voor 
een radicaal Vlaamse politiek, die een aanzienlijke 
aanhang vond bij de talrijke Vlaamse intellectuelen 
(o.a. S. Bruggen, P. van Rossem, M.R. Breyne, J. 
van den Heuvel, M. van de Kerckhove, J. Goosse- 
naerts) die in hetzelfde kamp verbleven. Hij en 
zijn vrienden organiseerden er toneelvoorstellin­
gen, debatavonden, muziek- en liederuitvoeringen 
en een Vlaamse bibliotheek.
In de lente van 1918 kwam Rooms terug naar 
Vlaanderen en liet zich op 16 april inschrijven als 
student in de rechten aan de vernederlandste uni- 
versiteit te Gent, doch zijn hoofdbezigheid bestond 
erin, in samenwerking met de Duitsers (Nachrich- 
tenoffizier W. Stahle), door middel van strooibil-



jetten, vlugschriften en het weekblaadje Door 
Vlaanderen heen, die in de Belgische linies werden 
verspreid, te trachten het moreel van de Vlaamse 
frontsoldaten te ondermijnen door hun ontevreden­
heid en hun heimwee aan te wakkeren.
Na de oorlog dook Rooms weer op in Göttingen, 
studeerde er Germaanse filologie en bleef er een 
leidende rol spelen tussen de daarheen uitgeweken 
activisten en studenten (studentencorps Flandria). 
Hij studeerde ook te Bonn, Kiel en Berlijn, waar 
hij zich ten slotte vestigde als vrije journalist. Van 
1940 tot ’44 was hij werkzaam bij de berichtgeving 
van de Duitse Ambassade te Parijs. Daarna terug 
te Berlijn tot in 1950 en aansluitend te Rheinbach 
bij Bonn werkzaam als vertaler. Hij beheerste meer 
dan vijftien oude en moderne talen. Zijn vriend 
Franz Fromme getuigt van hem, dat hij evenzeer 
thuis was op alle sporen van de politiek als op de 
wegen van de wetenschappen, evenzeer bedreven 
in het Ionische Grieks van Homeros als in het Ara- 
bisch van Ibn Saud, en dat hij evenveel verstond 
van muziek als van schilderkunst en dichtkunst. 
Hij was niet alleen een man vol dadendrang, doch 
ook van geweldig veel wetenschap.
Ondanks de vreemde invloeden die hij onderging 
bleef hij overtuigd Vlaamsgezind.
WERKEN : Rooms liet verscheidene manuscripten na, doch 
publiceerde niets in boek- of brochurevorm.
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